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Mr. BoC aner®. from the Committee on the Judiciary. submitted the 


tollow ing’ 


REPORT 


[To accompany 8. 1121 


The Committee on the Judiciary, to which was referred the bill 
(S. 1121) for the relief of Matsuko Kurosawa, having considered the 
same, reports favorably thereon with an amendment in the nature of 


a substitute and recommends that the bill, as amended, do pass 


AMENDMENT 


Strike all after the enacting clause and insert in lieu thereof the 
following: 


That the provisions of section 13 (ce) of the [mmig 
relating to the exclusion of aliens inadmissible be¢ 
apply to Matsuko Kurosawa, the 
zen of the United States, and that the said Mats) x 
for a nonquota immigration visa if she admissible under t} 
immigration laws: Provided, That the administrative authorities find that mar 
riage between the above-named parties occurred within three months immediately 
succeeding the enactment of this Act. 


‘ation Act of 1924, as ar 
‘ause of race shall not here: 


Japanese fiancée of William L. LaReau, a citi- 


iko Kurosawa may be eligib 
is found otherwise 


PURPOSE OF THE BILL 


lhe purpose of the bill, as amended, is to, provide f6r the admission 
into the United States of the Japanese fiancée of a citizen of 
United States, provided that their marriage occurs within 3 months 
following the enactment of the bill. The bill has been amended be- 
cause the United States citizen fiancée of the beneficiary of the bill is 
presently in Japan and it is not necessary provide for her admis- 
sion into the United States as the fiancée of a United States citizen 


the 














eA MATSUKO KUROSAWA 
STATEMENT OF FACTS 


The beneficiary of the bill is a 23-year-old native and citizen of 
Japan presently employed at a United States Army commissary in 
Japan. She is the fiancée of William L. LaReau who is presently 
employed in a civilian capacity in Japan. He joined the United 
States Army Air Force in 1939 and served until 1941. Although he 
is a veteran, his service occurred prior to December 7, 1941, and he 
is not eligible for the benefits of Public Law 717 of the Eighty-first 
Congress, as amended by Public Law 6 of the Eighty-second Congress. 

A letter dated December 26, 1951, to the chairman of the Senate 
Committee on the Judiciary from the Deputy Attorney General with 
reference to the case reads as follows: 

DrcEMBER 26, 1951, 
Hon. Par McCarran, 
Chairman, Committee on the Judiciar 


fe 
l'nited States Senate Wasi ngton, oe 
My Dear Senator: This is in response to your request for the views of the 
LD partment of Justice relative to the bill (S. 1121) for the relief of Matsuko 
Kurosawa, an alien. 
Che bill would provide that the provisions of the immigration laws relating 
to the exclusion of aliens inadmissible because of race shall not apply to Matsuko 


Kurosawa, the Japanese fiancé f William L. La Reau, and that she may be 
a 


eligible for a visa as @ nonimmigrant temporary visitor for period of 3 months 


if she is found otherwise admissible under the immigration laws It would further 
provide that upon the receipt within the 3-month period of satisfactory proof of 
her marriage to William L. La Reau, and upon payment of the required head tax 
and visa fee, the Attorney General is directed to record her lawful admission for 
permanent residence as of the date of her entry [It would als » provide that in 
tl vent the required proof is 1 furnished within the period prescribed, she 
red to depart from the United States and, upon failure to do so, shall 
por i accordance with th provisions of seetions 19 and 20 of the Im 

1 \ f LO U. } 11 Ss L155 1156 
Che files of the Immigrati and Natura ition Service of this Department 
\liss Kurosawa 1 citizen of Japan y! the Japane rac wa bort 

H hu, Japan, on January 5, 1929, and has never entered the United Stat 

Ss ! tj in Hons! wher emp 1 as a waitr it a 
| { Sta (rm ‘ommissary, She has become a Christia having been 
bap ! and given the name of Mary s tudving English and typing 
Mr. La Reau was born in Negaunee, Mich., on Septembe r15, 1915 After com 
| { y I publ school ed ication, he attend i the University of Wi -OnSsIN In 
934 and 1935. Upon leaving college he was employed by Madison Kipp Corp 
1939 when he joined the United States Army Air Force and served in Hawaii 
l November 1941, when he was given a medical discharge Hle thereafter 
resumed his employment with Madison Kipp Corp. and remained with that office 


1947, when he obtained a civil service position with the United States 
;overnment in Japan where he has been employed for about 4 years 
M Kurosawa being of the Japanese race is ineligible for citizenship under 
he provisions of section 303 of the Nationality Act of 1940 and is therefore inad- 
missible to the United States for permanent residence under the provisions of 
section 13 (c) of the Immigration Act of 1924. In the absence of special legisla- 
tion, the alien will be unable to enter the United States for permanent residence 
Whethe r, 
immigration laws should be waived presents a question of legislative policy 
concerning which the Department prefers not to make any recommendation. 


under the circumstances in this case, the general provisions of the 


Sincerely, 
A. Devirt VANECH, 
De puty Attorney Ge neral. 
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Senator Joseph R. McCarthy, the author of the bill, has submitted 
the following information in connection with the case: 


{PO 343, CARE OF POSTMASTER 
San Fi mersco, Ca Sas ] Apri 195 
Hon. Josepn R. McCarruy, 
United States Senate, Washington, D. C. 
Dear Senator McCartuy: Reference your letter, dated April 6, 1951, in 
which you request information as desired by the Judiciary Committee. 
The following statements are submitted in accordance with the letter from 
Senator McCarran: 
Question No. 1 
I am a Department of the Army civilian working for the Ordnance Section, 
Japan Logistical Command. I met Miss Matsuko Kurosawa 3 years ago and 
have been going with her all this time, having become eng: la veal 
I had requested permission to marry Miss Kurosawa under the provisions of 
Public Law 717. It was my intention to bring her to the United States as n 
lawful wife; permission was not granted. My request for a ] 
relief of Miss Kurosawa in order to allow her to enter the United States as n 
wife is the result of the disapproval by Headquarters, Japan | t 


( 
and it is my intention to bring her to the States if the private bill is passed 





Question No. 2 


Miss Kurosawa has been attending (6 days per week) a private English and 
typing school since January 4, 1951: previous to that time, she was emploved 
as a waitress in the Mitsubishi civilian billet from January 1948 to December 
1950: she saved ro ighls 79 percent of her pay 
Queslion Vo o 

Althou I | pay Miss iN rosawas tultior and eX pe Iné ent to attendat 
at the school, she herself contributes a mont] mount from her sav ; 
family with whom she lives She is not dene ‘ r) ’ ( I ' 

She can be placed, throuet er } ) i ral jot S 
remain in school in order 1 earn | sh s i Sta i 
wife ereby less the handicap of tl ut i barri 

Question Vo 

Miss Kurosawa re rr has she ever bee gaged i i 
to the American public interes The American Counter Int ence C 
the Japanese police investigations were favora - tl stiga 
quired by this commatz 1(JLC) prior to ynsiderat tl a: req for permiss 
to marry. 

Question No 

Again, according to the investigations referred t) above, Miss Kurosawa 
Was never convicted of anv offenses under any | ri rst 

The accuracy of the statements appearing paragraphs (1 » (5 to the 


best of mv knowledge and belief, unquestionablk 

Both Miss Kurosawa and I want to express our deepest gratitude for all you 
have done on our behalf to date. We both realize that we must not imp to 
conclusions regarding the outcome of the private b hu f 
we are confident that vou will do everything you ean do to bring this matter to 
a successful conclusion. 

With best wishes for vour continued success, [ am 

Respectfully yours, 
Wititiam L. La Reav. 


The committee, after consideration of all the facts in the case, is 
of the opinion that the bill (S. 1121), as amended, should be enacted. 





